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W mem sercu baśni Transkrypcja fonetyczna The fairy tales in my heart

W mem sercu baśni  
o jutrzence  
i fantastyczne  
kwiaty szronu; 
 
w mem | sercu jakby  
echo dzwonu; 
w mem | sercu  
zakrwawione ręce grają  
na | strunach miesiąca  
odwieczny ciemny | hymn. 
 
Schodzę w labirynt podziemny —  
u stóp mych  
morze się roztrąca.

v mɛm sɛrt͡ su baɕɲi  
ɔ jut·ʂɛnt͡ sɛ 
ʲi fantastɨʈ͡ ʂnɛ  
kfʲatɨ ʂrɔnu; 
 
v mɛm | sɛrt͡ su jakbɨ  
ɛxɔ d͡zvɔnu; 
v mɛm | sɛrt͡ su  
zakr̥favʲɔnɛ rɛnt͡ sɛ grajɔ̃w̃  
na | strunax mʲɛɕɔnt͡ sa 
ɔdvʲɛʈ͡ ʂnɨ t͡ ɕɛmnɨ | hɨmn. 
 
sxɔd͡zɛw̃̃ v labʲirɨnt pɔd͡ʑɛmnɨ — 
u stup mɨx  
mɔʐɛ ɕɛw̃̃ rɔstrɔnt͡ sa.

In my heart tales  
about the daybreak,  
fabulous flowers  
of the hoarfrost; 
 
in my | heart the echo  
of a bell; 
in my | heart  
bloody hands play on the | strings  
of the | moon an eternal  
anthem of | darkness. 
 
I descend under ground –  
at my feet  
crashes sea water.


